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QUESTION DE LA VIOLATION DBS DROITS DE L'HOMME ET DES LIBERTES PONDAMEÎNTALES, OU QU'ELLE 
SE PRODUISE DANS LE MONDE, EN PARTICULIER DANS LES PAYS ET TERRITOIRES CÎOLGNIAUX ET 
DEPENDANTS (point 1 2 de l'ordre du jour) (suite) (E / C N , 4 / 1 9 8 3 / I 6 à - 2 Ô , 22 et Md.l, 3 3 , 
4 3 , 4 7 , 5 1 , 5 2 , 55} E / C N . 4 / 1 9 8 3 / L . 1 8 , L . 3 7 T L , 3 8 , L . 4 8 ; E/CN.4/l983/NGra/2, 4 , 8 à 1 5 , 

2 1 , 2 5 , 27 à 3 1 , 38 ei? 3 9 , 41 et 4 2 , 4 5 ) 

1 . Шл..ЮШМ'3^. ?MiM9JA (Fédération internationale des mouvements d'adultes ruraux 
catholiques) dit qu'en raison de l a situation à l a frontière septentrionale entre le 
Nicaragua et le Honduras, sa fédération prie l a Ccenmission de défendre les paysans et 
l a population du Nicaragua en condamnant l a violation de leurs droits de l'hcraae par 
les handes de gardes somozistes et de contre-révolutionnaires, airoês et soutenus par 
les Etats-Unis qui entretiennent des hases militaires au Honduras. Le mouvement contre-
révolutionnaire, qui est apparu après le succès de l a révolution en juin 1 9 7 9 , n'a pas 
l'appui de l a population et pratique le terrorisme. Entre octobre I 9 8 I et janvier 1 9 8 З , 
par exemple, les terroristes ont été responsables de l'assassinat d'enfants et de 
paysans non armés dans l a commune de Jalapa et sur l a côte atlantique. 

2. Le Gouvernement nicaraguayen a multiplié les offres de dialogue aux gouvernements 
des Etats-Unis et du Honduras. Toutefois, i l considère que les Etats-Unis violent l a 
résolution 2131 (XX) de l'Assemblée générale, selon laquelle aucun i>tat n'a le droit 
d'intervenir dans les afÊires intérieures ou extérieures d'aucun autre Etat, de même 
que l a résolution 2625 (XXV) de l'Assemblée générale qui reprend le même principe. 

3 . La Fédération internationale des mouvements d'adultes ruraux catholiques demande 
l'aide de l a Commission pour mettre f i n à l ' u t i l i s a t i o n des bases en te r r i t o i r e hondu­
rien pour l'agression armée et les opérations terroristes'contre le Nicaragua, de même 
qu'à l a fourniture d'armes aux contre-révolutionnaires, à l a participation des Etats-
Unis au financement, à l a foiraation et à l'organisation de forces clandestines contre 
le Nicaragua, à l a présence des navires des Etats-Unis dans les eaux d'ikaérique centrale 
et aux survols par des avions espions. E l l e demande aussi que les Etats-Unis s'engagent 
à ne pas intervenir au Nicaragua ni ailleurs en Amérique centrale. 

4 . M. Hayes (Irlande) prend l a présidence. 

5 . M» WIESNER (Observateur de l'Autriche) estime que le rapport du Rapporteur spécial 
sur les exécutions sommaires ou arbitraires ( E / C N , 4 / 1 9 8 3 / I 6 ) est le р г ш 1 е г pas déoisif 
vers l'abolition de l a peine capitale dont les exécutions susmentionnées ne sont qu'ime 
des formes. Si l a Commission parvient à élaborer un projet de protocole fa c u l t a t i f au 
Pacte international r e l a t i f aux droits c i v i l s et politiques tendant à l'abolition de 
l a peine de mort, i l n'y aura plus aucune justification juridique pour les exécutions 
à grande échelle. 

6 . Bien que l a délégation autrichienne n'ignore pas que l'abolition de l a peine de 
mort est un objectif lointain, elle se félicite que cette question soit éttidiée par 
divers organes des Nations Unies. A ce propos, i l attire l'attention de l a Commission 
sur les travaux du sixième Congrès des Nations Unies sur l a prévention du crime et 
le traitement des délinquants (Caracas, I 9 8 0 ) où le problème des exécutions extrajuri­
diques a été examiné dans le contexte de l'abus de pouvoir. Après ce congrès, l'Assem­
blée générale, à ses trente-cinquième et trente-sixième session, a prié le C<Mnité pour 
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l a p r e v e n t i o n du crime et l a l u t t e contre l a délinquance d'examiner l a question en vue 
de f a i r e ded recommandations, A sa septième s e s s i o n , l e Comité a adopté une résolu-
t i o n par l a q u e l l e i l a prié l e Secrétaire général de l u i soumètti-e, à sa se s s i o n s u i ­
vante, un rapport sur l'état d'avancement des travaux ег,.игерг1з par l a Commission des. 
d r o i t s de l'horame et l a Sous-Commission de l a l u t t e contre l a d i s c r i m i n a t i o n et de l a 
p r o t e c t i o n des minorités. Ьз Secrétaire général a été prié a i i s s i de communiquer au. 
septième Congrès sur l a prévention du crime et l e t r a i t e m e n j des..délinquants son pro­
c h a i n rapport qidnquennal sur l a peine de mort, en I984» 

7 , Dans l'intérêt de l a c o o r d i n a t i o n des. activités des d i v e r s organes des Nations 
Unies sur ces s u j e t s , tous travaux f u t u r s du Rapporteur spécial sur l e s exécutions 
sommairss ou a r b i t r a i r e s devraient t e n i r comptei des tâches acôomplies par l e Comité 
pour l a prévention du crime et l a l u t t e contre l a déli2aquance et :des activités-du 
Congrès sur l a prévention du crime et l e traitement des délinquants, L a délégation 
autrichienne souhaite que l e mandat du Rapporteur spécial s o i t prolongé et p.ppuiera 
toute i n i t i a t i v e en ce sens, 

8, L a suppression de l a pratique des exécutions sommaires огг a r b i t r a i r e s exige du 
temps, car tous l e s recours j u r i d i q u e s doivent d'abord a v o i r été.épuisés, L a p o s s i ­
bilité de donner un caractère automatique à l ' a p p e l , quand i l e x i s t e , s e r a i t un pre­
mier pas dans l a bonne d i r e c t i o n ^ Un a i t r e moyen décisif c o n s i s t e r a i t , pour l e s Et-at s 
Membres, à s'a b s t e n i r des exécutions somm^aires ou a r b i t r a i r e s quand l e u r d r o i t n a t i o ­
n a l prévoit l a grâce et l a commutation ides peines, 

9 , L a délégation a^utrichienne a exprimé l e s suggestions qui précèdent pour t e n t e r 
de dépolitiser l e s travaux de la- Coüimission et e l l e compte sur l'appui de tous ceux .-
qui ont l a souci des d r o i t s de l'homme, de 'leur promotion et de l e u r p r o t e c t i o n , ••: 

1 0 , M, SOFEËR (observateur d ' I s r a c l ) a t t i r e l ' a t t e n t i o n sur l a s i t u a + i o r de l a 
communauté j u i v e en URSS qui s'est gravement détériorée durant l e s dernières années. 
A l o r s que l e s autorités du pays ont f.ait en sorte d ' i n t e n s i f i e r l ' o p p r e s s i o n systéma­
t i q u e qui a c o n t r a i n t plue do 250 ООО J u i f s à q u i t t e r l'URSS, e l l e s ont réduit s i m u l t a ­
nément l e nombre des J u i f s autorisés à émigrer chaque année. Cette r e s t r i c t i o n illé­
gale à l a liberté do mouvemeno des J u i f s désireux de q u i t t e r l e -pays pour Israël est 
une v i o l a t i o n f l a g r a n t e d'un d r o i t énoncé dans de nombreuses conventions i n t e r n a t i o ­
nales signées et ratifiées par l'URSS, dont l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f a u x ' d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s ex l ' A c t e f i n p l de l a Conférence de 1975 sur j.a sécurité et l a 
coopération en Europe, 

1 1 , Les autorités de l'URSS emploient díautres moyens illégaux e t , notamment, des pro­
cédures bureaucratiques a r b i t r a i r e s j pour r e s t r e i n d r e l'émigration j u i v e . Ceux q u i 
parviennent à demander l ' a u t o r i s a t i o n d̂ éffiigrer sont condamnés à l e s pértpdf я d',attente 
d'une durée indéfinie e t , l e p l u s souvent, l a réponse q u ' i l s f i n i s s e n t par r e c e v o i r -
est im r e f u s , Lè s e u l f a i t de demander l ' a u t o r i s a t i o n de p a r t i e jxpose l ' a u t e u r de l a 
demande à des représailles de l a part des autorités sous l a forme d'un renvoi de'-son 
emploi, d'actes de persécution et d ' h u m i l i a t i o n sans gu'ijucan recours j u r i d i q u e ne s o i t 
p o s s i b l e , de l ' e x p u l s i o n de ses enfants des établissem.ents d'enseignement et de l ' a p p e l 
sélectif et répressif à s e r v i r dans l e s forces armées. Les J u i f s auxquels un v i s a de 
s o r t i e v e r s Êrae'l est refusé sont traités en e::clus d'une société qui l e s r e j e t t e . 
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1 2 . Des m i l l i e r s d'autres J u i f s ont été arrêtés et condamnés à l'emprisonnement, ou 
assignés: à résider pour des m o t i f s f a l l a c i e u x . M, S o f f e r donne une l i s t e de noms de 
personnes dans ce cas dont аисгше n'a jamais e n f r e i n t l a moindre l o i . Ces personnes 
continuent à être injustement punies e t privées de l e u r s d r o i t s de l'homme fondamen-
taux..: - • 

1 3 . Demander l e d r o i t d-'eaigrer v e r s Israël est une e n t r e p r i s e de p l u s en i)lùs dange­
reuse. Simultanément, l e s J u i f s d'URSS font l ' o b j e t d'une campagne o f f i c i e l l e d i s ­
c r i m i n a t i o n antisémite qui s'est considérablement intensifiée dans lès années récentes. 
Dans de nombreux établissements d'enseignement supérieur, l e s J u i f s sont exclus systé­
matiquement des postes de haute responsabilité. Le Gouvernement de l'URSS continue à 
poursuivre une p o l i t i q u e c u l t u r e l l e dont l e but est de couper l e s J u i f s de l e u r héri­
tage et qui est à l ' o r i g i n e de v i o l a t i o n s graves des o b l i g a t i o n s acceptées par l'URSS 
en v e r t u des conventions sur l e s d r o i t s de l'homme q u ' e l l e a signées et en v e r t u de 
ses propres l o i s et de sa C o n s t i t u t i o n q u i tendent à assurer l'égalité des d r o i t s à 
tous égards pour to u t e s l e s nationalités de l'URSS, Le r e f u s de l ' u t i l i s a t i o n de l a 
langue hébraïque est caractéristique de l ' a t t i t u d e de l'URSS à l'égard de l a c u l t u r e 
j u i v e en général. Aucun l i v r e n'est publié dans aucune langue sur l ' h i s t o i r e , l a l i t ­
térature ou l a c u l t u r e j u i v e s , et i l n ' e x i s t e n i cours n i école où l e s J u i f s peuvent 
étudier ces matières, 

1 4 , Les J u i f s d'URSS sont auss i v i c t i m e s d'entraves à l ' e x e r c i c e des r i t e s r e l i g i e u x | 
l a p u b l i c a t i o n de b i b l e s en hébreu n'est pas autorisée et i l e x i s t e moins de 60 syhar-
gogues, A l a différence des autres groupes r e l i g i e u x , l e s J u i f s n'ont pas l a p o s s i b i ­
lité de c o n s t i t u e r des a s s o c i a t i o n s c e n t r a l e s ou régionales, 

1 5 , Israël con t i n u e r a à p r o t e s t e r a u s s i longtemps qu'existeront ces v i o l a t i o n s f l a ­
grantes et abominables des nomes i n t e r n a t i o n a l e s . I l demande au Gouvernement sovié­
t i q u e de re s p e c t e r ses o b l i g a t i o n s j u r i d i q u e s i n t e r n a t i o n a l e s en cessant de touiraenter 
l e s J u i f s qui cherchent à q u i t t e r l'URSS pour Israël et en permettant à ceux^ qui, 
c h o i s i s s e n t de r e s t e r de j o u i r de l e u r c u l t u r e et de l e u r r e l i g i o n n a t i o n a l e s et de 
l e s propager sans d i s c r i m i n a t i o n . 

1 6 . Le Gouvernement israélien est a u s s i profondément préoccupé par l e s graves v i o l a ­
t i o n s des d r o i t s de l'homme qui se produisent en I r a n , notamment sous l a foirâe 
d'exécutions de J u i f s , I l espère que des mesures seront p r i s e s pour mettre f i n à ces 
actes insensés et que l e r e s p e c t d e l a v i e et des d r o i t s des fidèles de tou t e s l e s 
confessions et des membres de to u t e s l e s minorités d'Iran se r a assuré. I l e s t , de même, 
révoltant que l e s 4 500 J u i f s qгd. v i v e n t en S y r i e soient t o u j o u r s privés de l ' e x e r c i c e 
de l e u r d r o i t élémentaire d'émigrer et de r e t r o u v e r l e u r f a m i l l e à l'étranger, au mé­
p r i s des engagements p r i s par l e Gouvernement s j r r i e n . 

1 7 , M. ABOUREZK (Con s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s ) d i t qu'à l a s e s s i o n en 
cours, son o r g a n i s a t i o n est c o n t r a i n t e par l e s événements récents au'Guatemala de men­
t i o n n e r l a q u e s t i o n fondamentale dea d r o i t s de l'homme de l a majorité indienne dans 
ce pays. 
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1 8 , Sous l e régime m i l i t a i r e guatémaltèque, l e s Indiens ont subi des meurtres c o l l e c ­
t i f s et m a s s i f s , l e déplacement massif l o i n de l e u r s propres communautés et l ' e n r S l e -
ment forcé de l e u r jeunesse. On a estimé que plu s de 10 ООО Indiens et paysans avaient 
été tués par l'armée durant l'année précédente. Selon l e témoignage de nombreuses 
org a n i s a t i o n s s'occupant des d r o i t s de l'homme, l a responsabilité de ces meurtres 
incombe au Gouvernement guatémaltèque, L a Conférence des évêques c a t h o l i q u e s du Guatemala 
estime qu'un septième de l a p o p u l a t i o n guatémaltèque a été c o n t r a i n t de se réfugier 
dans l e s montagnes, parmi l e s communautés r u r a l e s , dans l e s b i d o n v i l l e s urbains ou 
dans des camps de réfugiés par-delà l e s frontières mexicaine et hondurienne, 

1 9 , I l importe d'observer que l e s Indiens du Guatemala appartiennent à des sociétés 
de t r a d i t i o n o r a l e et se transmettent l ' h i s t o i r e de l e u r peuple de génération eii géné­
r a t i o n . L'extermination rapide de l e u r s v i e i l l a r d s s i g n i f i e l a mort d e ' l ' h i s t o i r e 
indienne. L a seule idéologie des Indiens est désormais l a s u r v i e , 

20¿ I l faut s o u l i g n e r aussi que l e s ventes de matériel m i l i t a i r e au Guatemala se 
poursuivent et que l e s armes sont emploj^ées contre l e peuple i n d i e n . De 1977 à I 9 S I , 
Israël a été l e s e u l f o u r n i s s e u r de matériel mais, depuis l e récent coup m i l i t a i r e au 
Guatemala, l e s E t a t s - U n i s sont a u s s i p a r t i e prenante. Les exporta t i o n s de n.atériel m i l i ­
t a i r e ne peuvent être réputées d'aucune manière c o n t r i b u e r à réduire l ' e f f u s i o n de sang 
et l e s souffrances de ce pays, L a délégation du C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s 
p r i e instamment l a Commission de désigner un rapporteur spécial chargé d'enquêter sur 
l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au Guatemala. 

2 1 , Un autre pays q u i s u s c i t e des préoccupations est l e Canada dont l e Gouvernement 
refuse aux populations indiennes l e d r o i t de c h o i s i r librement l e u r propre système 
économique et p o l i t i q u e et d'exercer l e u r souveraineté sur l e u r s t e r r e s et l e u r s r e s ­
sources. A l o r s q u ' i l prétend donner aux Indiens l e moyen de p a r t i c i p e r à l ' i n s t i t u t i o n 
de "l'autonomie l o c a l e " , l e Gouvernement canadien soumet l a popula,tion indienne à des 
pressions économiques et p o l i t i q u e s . Le taux de mortalité des Indiens au Canada est 
tout a u s s i inquiétant et résulte de l a mauvaise qualité des f?oins médicaux f o u r n i s 
par l e Gouvernement ou de son indifférence. Le rédacteur en chef du Canadian Journa l 
of P u b l i c Health a suggéré récemment au Gouvernement canadien d ' i n v i t e r l ' O r g a n i s a t i o n 
mondiale de l a santé â enquêter sur c e t t e s i t u a t i o n , 

2 2 , Quant à l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme des Indiens аггх E t a t s - U n i s , l a réins­
t a l l a t i o n forcée de 8 ООО Navajos en A r i z o n a se p o u r s u i t ; ceux qui ont résisté ont été 
t r a d u i t s en j u s t i c e . Le C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s p r i e instamment l e 
Gouvernement des E t a t s - U n i s de mettre f i n à son opération de réinstallation, 

2 3 , I l convient d'indiquer à nouveau qu'aucun progrès n'a été accompli dans l e s cas de 
Leonard P e l t i e r et Richard M a r s h a l l , deux a c t i v i s t e s p o l i t i q u e s i n d i e n s qui accomplis­
sent des peines de détention à v i e dans l e s p r i s o n s des E t a t s - U n i s , Amnesty I n t e r n a ­
t i o n a l a proposé q u ' i l s soient rejugés en r a i s o n d'irrégularités graves dans l e s procès 
i n i t i a u x , 

2 4 , A t t i r a n t l ' a t t e n t i o n de l a Commission sur l a s i t u a t i o n des Indiens Yanomami, au 
Brésil, M. Abourezk s i g n a l e aux membres de l a Commission l e document E / C N , 4 / 1 9 8 3 / N G O , 3 1 
qui propose des s o l u t i o n s c o n s t r u c t i v o s conformes à l'intérêt commun des Yanomami et du 
Gouvernement brésilien. 
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2 5 . Le C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s apprécie l a p l u s grande sensibilité 
apparue au Nicaragua à l'égard du problême i n d i e n . Le Gouvernement de ce pays a f a i t en 
outre des e f f o r t s systématiques pour améliorer ses, r e l a t i o n s avec l a p o p u l a t i o n i n ­
dienne. Le docment E / C N , 4 / 1 9 8 3 / N G 0 . 1 0 contient l e rapport du C o n s e i l sur l'enquête 
q u ' i l amenée récemment dans ce pays. 

2 6 . Le C o n s e i l p r i e instamment l e s gouvernements des pays de l'hémisphère o c c i d e n t a l 
qui a b r i t e n t des populations indiennes de t e n i r sérieusement compte des d r o i t s de 
l'homme des populations indiennes et de réfuter a i n s i l'idée selon l a q u e l l e ces popu­
l a t i o n s n'ont qu'une importance marginale, 

2 7 . M, К001ЛШТ8 (Pays-Bas) d i t que sa délégation est gravement préoccupée par l e 
f a i t que c e r t a i n s pays refusent de coopérer avec l a Commission dès l o r s q u ' e l l e a 
décidé de prendre des mesures en rapport avec l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme sur 
l e u r t e r r i t o i r e . Ces pays soutiennent souvent que l e s décisions de l a Commission équi­
va l e n t à des ingérences dans l e u r s a f f a i r e s intérieures. Du point de vue j u r i d i q u e , 
c e t t e p o s i t i o n est dépourvue de tout fondement. L a compétence de l a Commission dans ce 
domaine procède jiiridiquement de l a résolution 1235 ( X L I l ) du C o n s e i l économique et 
s o c i a l , par l a q u e l l e l a Commission a été autorisée à f a i r e "гте étude approfondie des 
s i t u a t i o n s qui révèlent de constantes et systématiques v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme". 
I l appartient donc, à l a Commission de décider quand ime s i t u a t i o n j u s t i f i e une étude 
approfondie. De toute évidence, une étude de ce type s e r a d'autant pl u s e f f i c a c e -que 
l e pays intéressé coopérera avec l a Commission oonfoiraément à l a résolution 1 2 3 5 ( X L I l ) 
du C o n s e i l économique et s o c i a l et à l a résolution 37/2ОО de l'Assemblée générale. 
Au s u r p l u s , l e s autorités du pays intéressé ont l a possibilité d'exprimer l e u r s vues 
sur l e s résultats de l'étude de l a Commission avant que c e t t e dernière décide de l a 
s u i t e q u ' e l l e entend donner à son a c t i o n , 

2 8 . L a Commission considère donc que l e s questions des d r o i t s de l'homme intéressent 
l'ensemble de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e et a déploré, à de m u l t i p l e s occasions, l e 
r e f u s de c e r t a i n s pays de coopérer avec e l l e . A u s s i l a délégation néerlandaise se 
félicite-t-elle que l e gouvernement en f o n c t i o n au Guatemala a i t adopté une a t t i t u d e 
p o s i t i v e à l'égard de l a coopération avec l a Commission, E l l e a noté au s s i avec s a t i s ­
f a c t i o n que l e Gouvernement i r a n i e n est prêt à r e c e v o i r un envoyé du Secrétaire général 
pour d i s c u t e r des problèmes des d r o i t s de l'homme. 

2 9 . I l est r e g r e t t a b l e , en revanche, que l e Gouvernement po l o n a i s maintienne son r e f u s 
de coopérer avec l a Commission à l ' a p p l i c a t i o n de l a résolution I 9 8 2 / 2 6 de c e t t e der­
nière. Le rapport présenté par l e Secrétaire général a d j o i n t . M, Gobbi (E/CN .4/1983/18) 
est un document u t i l e , mais l e s e r a i t p l u s encore s ' i l était l e résultat d'un dialogue 
avec l e s autorités polo n a i s e s . L a délégation néerlandaise estime que l a Commission 
d o i t i n v i t e r l e Gouvernement p o l o n a i s à réexaminer sa p o s i t i o n en v e r t u de l a q u e l l e 
l a résolution I 9 8 2 / 2 6 de l a Commission est illégale, 

3 0 . Quant à l a s i t u a t i o n en Pologne, l a délégation néerlandaise n'est pas convaincue 
que l e respect des d r o i t s de l'homme dans ce pays a été rétabli, L a suspension de l a 
l o i m a r t i a l e l e 30 décembre I 9 8 2 n'entraîne pas une s i t u a t i o n comparable à c e l l e qui 
e x i s t a i t avant décembre I 9 8 I , Les d r o i t s à l a liberté d'expression, à l a liberté.d« as-
soóiation et à l a réunion p a c i f i q u e ont été sérieusement rédiiits. I l est en outre très 



E / C N . 4/198 З/SR. 4 4/Md. 1 
page 7 

préoccupant que de nombreuses personnes demeurent détenues en attente de jugement pour 
des i n f r a c t i o n s à l a l o i m a r t i a l e ou en exécution de peines de détention extrêmement 
sévères pour des'délits contre l e s d i s p o s i t i o n s de l a l o i m a r t i a l e , L a délégation 
néerlandaise demande instamment aux autorités polonaises de mettre f i n aux r e s t r i c t i o n s 
q u ' e l l e s imposent au l i b r e e x e r c i c e des d r o i t s de l'horame et de réexaminer l e s peines 
de détention sévères infligées pour f a v o r i s e r l'avènement d'un cli m a t propice â l a 
p l e i n e jouissance des d r o i t s de^ l'homme et des libertés fondamentales par tous l e s 
citoy e n s p o l o n a i s , 

3 1 , - Au sujet de l a s i t u a t i o n dos d r o i t s de l'homme en I r a n , l e s rapports dont l a 
Commission est sai,isie ( E / C N , 4 / 1 9 8 3 / 1 9 et 52) donnent l i e u aux plu s profondes préoc­
cupations. Les devix documents font état de l a dénonciation de cas de détention pour 
des m o t i f s de conscience, de r e l i g i o n et de croyance, de l a persécution incessante 
des Baha'is, de détentions sans jugement, de t o r t u r e s et d'exécutions de m i l l i e r s de 
personnes dont des enfants et des femmes enceintes. Les ga r a n t i e s j u d i c i a i r e s et j u ­
r i d i q u e s prévues par l e P a c t e - i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , 
auquel l ' I r a n est p a r t i e , semblent être à peu près complètement ignorées. Les exéc-u-
t i o n s ordonnées par l e s tribunaux révolutionnaires relèvent sans aucun doute des 
définitions données au paragraphe 6 6 du rapport sur l e s exécutions sommaires ou a r b i ­
t r a i r e s ( E / C N . 4 / 1 9 8 3 / 1 6 ) , L a délégation néerlandaise juge donc nécessaire que l a 
Commission continue d'examiner l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en I r a n . E l l e espère 
que l e s autorités i r a n i e n n e s coopéreront avec l e représentant du Secrétaire général qui 
d o i t f a i r e rapport à l a Commission à s a s e s s i o n suivante, 

3 2 , L a délégation néerlandaise félicite l e Gouvernement et l e peuple b o l i v i e n s d ' a v o i r 
restauré pleinement l e respect des d r o i t s de l'homme et partage l ' o p i n i o n exprimée par 
l'Envoyé spécial au paragraphe 112 de son rapport (E/CN .4/1983/22) où i l estime que 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies d o i t , par ses c o n s e i l s et son assist a n c e "continuer 
à s o u t e n i r et à encourager l e s e f f o r t s nationaux (pour p a r v e n i r ) au p l e i n respect 
des d r o i t s de l'horarae et des libertés fondement aies-en B o l i v i e " , L a responsabilité 
de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies ne cesse pas quand un cas peut être réputé conclu, 

3 3 , Le rapport du Représentant spécial sur E l Salvador ( E / C N , 4 / 1 9 8 3 / 2 0 ) ne donné aucun 
m o t i f d'une t e l l e s a t i s f a c t i o n . I l peint l e t a b l e a u d'un pays frappé par l a guerre 
où l e s p l u s grossières v i o l a t i o n s фбз d r o i t s fondamentaux de l'homme se produisent 
quotidiennement. B i e n que l e Gouvernement néerlandais a i t f a i t une enquête sur l ' a s s a e -
sina t de quatre j o u r n a l i s t e s de l a télévision h o l l a n d a i s e en E l Salvador en mars 1982 
et a i t conclu q u ' i l s ont été tués par des s o l d a t s de l'armée salvadorienne régulière, 
i l n'a pu déterminer s ' i l s avaient été tués fortuitement ou délibérément. Quelle que 
puisse être l a vérité, l a s i t u a t i o n a c t u e l l e en E l Salvador s u s c i t e une grave préoc­
cupation et appelle l a poursuite-des mesures p r i s e s par l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 
Du point de vue des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , l e t a b l e a u est aussi 
sombre q u ' i l l'était en I 9 8 2 et dans l e domaine des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , l e s 
m o d i f i c a t i o n s r e s t e n t minimes, L a délégation néerlandaise pense, comme l e Représentant 
spécial, qu'aussi longtemps que durent l a l u t t e c i v i l e et l a guerre intérieure, lès 
perspe c t i v e s d'un respect p l u s complet des d r o i t s et des libertés fondamentales de 
l'horame sont très- réduites. Le dialogue entre t o u t e s l e s f o r c e s p o l i t i q u e s du pays pour 
p a r v e n i r à un règlement p o l i t i q u e complet apparaît donc comme l e s e u l moyen de s o r t i r 
de l'impasse a c t u e l l e , L a délégation néerlandaise p r i e l e Gouvernement s a l v a d o r i e n de 
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f a i r e tout son p o s s i b l e potir r e n f o r c e r son contrôle sur t o u t e s l e s unités gouvernemen­
t a l e s a f i n d'améliorer l e s p e r s p e c t i v e s d'un r e t o u r ' r a p i d e à l a légalité dans l e p ^ s . 

3 4 , L a même délégation a p r i s note avec déception du rapport sur l a s i t u a t i o n des 
d r o i t s de l'homme au C h i l i ( E / C N , 4 / 1 9 8 3 / 9 ) . E l l e estime que, l e C h i l i ayant voté en f a ­
veur de l a résolution 37/2OO de l'Assemblée générale, l e moment est venu pour l u i de 
renoncer à son a t t i t u d e de r e f u s de coopérer étant donné, en p a r t i c u l i e r , que l a Com­
mi s s i o n n'a plus une a t t i t u d e sélective à l'égard des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme 
comme l ' i n d i q u e l a l i s t e des pays dont e l l e examiné l a s i t u a t i o n dans ce domaine. I l 
est inquiétant que l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i ne se s o i t pas améliorée 
et qu'aucune mesure concrète, comme l ' a b o l i t i o n de l'état d'urgence et l e rétablisse­
ment de l'ordre' j u r i d i q u e démocratique t r a d i t i o n n e l , n ' a i t été p r i s e pour y p o r t e r 
remède. L a création d'une commission spéciale chargée d'étudier l a possibilité du 
r e t o u r des exilés dans l e u r pays a v a i t provoqué un c e r t a i n optimisme, mais l e s résul­
t a t s ont été décevants. Sur p l u s i e u r s m i M e r s d'exilés, 125 seulement ont été autorisés 
effectivement à rentrer'dans l e u r pays. Le rapport du Rapporteur spécial mentionne de 
fréquentes v i o l a t i o n s du d r o i t à l'intégrité morale et physique par l'emploi de l a 
t o r t u r e physique et psychologique e t , compte tenu de to u t e s l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s 
de l'homme qui se produisent au C h i l i , i l est parfaitement justifié de prolonger l e 
mandat du Rapporteur spécial. 

3 5 . L a délégation néerlandaise r e g r e t t e sincèrement qu'aucun rapport n ' a i t été établi 
par un rapporteur spécial sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au Guatemala. Les 
seules sources d'information sont l e s rapports soumis par des o r g a n i s a t i o n s presque 
to u t e s non gouvernementales et l e s communications transmises par l e Gouvernement guatémal­
tèque et indiquées dans l e document Е /С 1 Г , 4 / 1 9 8 З / 4 7 » En dépit de c e r t a i n e s améliorations 
concernant l e s d r o i t s de l'homme dans l e s v i l l e s , l a s i t u a t i o n des campagnes manifeste' 
encore des v i o l a t i o n s massives des d r o i t s de l'homme, en p a r t i c u l i e r de l a p o p u l a t i o n 
r u r a l e autochtone. I l est d i f f i c i l e de c r o i r e que to u t e s ces o r g a n i s a t i o n s aient;été 
trompées par l a propagande. I l importe donc que l a Commission nomme d'urgence un rap­
porteur spécial en mesure de mener une enquête sur place aussitôt que p o s s i b l e . L a 
délégation néerlandaise se félicite que l e Gouvernement guatémaltèque s o i t disposé à • 
coopérer avec l a Commission et l e rapporteur spécial et apprécie l ' i n v i t a t i o n à se 
rendre au Guatemala adressée par' l e s autorités guatémaltèques au Rapporteur spécial 
sur les-.exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s . I l convient d'espérer que l ' e s p r i t de 
coopération du Gouvernement guatémaltèque s i g n i f i e a u s s i q u ' i l est prêt à prendre r a p i ­
dement des mesures pour rétablir l e respect des d r o i t s de l'homme. -

3 6 . Au sujet des d r o i t s de l'homme en Turquie, l e Gouvernement néerlandais et c e l u i 
de quatre autres E t a t s membres du C o n s e i l de l'Europe ont soumis l a s i t u a t i o n à l a 
Commission européenne des d r o i t s de l'homme en v e r t u de l ' a r t i c l e 24 de l a Convention 
européenne sur l e s d r o i t s de l'homme et l e s libertés fondamentales, 

3 7 , Le f a i t que l e représentant des Pays-Bas a i t traité longuement de l a s i t u a t i o n 
dans ceirtains pays ne s i g n i f i e nullement que sa délégation juge que tout v a pour l e 
mieux dans l e r e s t e du monde. Des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme, souvent grossières,' 
se produisent dans to u t e s l e s régions du monde et l a délégation néerlandaise a p r i s , 
note avec préoccupation des rapports concernant l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans 
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des pays dont l e cas n'a pas été examiné par l a Commission. Le germe du mépris de l a 
dignité humaine est omniprésent et aucun Etat n'est à l ' a b r i de l a contagion. Les 
gouvernements du monde ont, de l e u r propre volonté, énoncé l e s règles à respecter et 
i l l e u r incombe d'être fidèles aux i n t e n t i o n s q u ' i l s ont exprimées. 

3 8 , M. OVSIUK (République s o c i a l i s t e soviétique d'Ukraine) d i t que, contrairement à 
ce qu'a d i t l e représentant d'Israël, l a majorité des J u i f s d'URSS veut v i v r e et t r a ­
v a i l l e r dans sa p a t r i e s o c i a l i s t e . Ces personnes n'ont n u l désir d ' a l l e r dans un 
pays q ui mène une guerre d'agression. Les formalités d'entrée et de s o r t i e s'opèrent 
conformément aux l o i s de l'URSS et aux o b l i g a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , comme dans l e s ; ; 
autres pays, et l a délégation de l a République s o c i a l i s t e soviétique d'Ukraine.consi­
dère comme une ingérence i n a d m i s s i b l e qu'Israël prétende d i c t e r à l'URSS ses l o i s sur 
l'immigration et l'émigration. I l est tout a u s s i i n a d m i s s i b l e que l a Commission s o i t 
a i n s i d i s t r a i t e de son examen de l a question des v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d r o i t s de 
l'homme. 

39» Les v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s et massives des d r o i t s de l'homme au Guatemala et en 
E l Salvador, ont eu pour e f f e t de p r i v e r des d i z a i n e s de m i l l i e r s de personnes de l e u r 
d r o i t fondamental à l a v i e et ont créé une s i t u a t i o n dangereuse pour l a p a i x dans l a 
région. I l e x i s t e une tendance au renforcement de l a répression par s u i t e du so u t i e n 
d i r e c t que l e s E t a t s - U n i s apportent aux régimes d i c t a t o r i a u x de ces pays. Cette s i t u a ­
t i o n éveille à j u s t e t i t r e l a préoccupation de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . Les v i o l a ­
t i o n s des d r o i t s de l'homme sont commises à une s i grande échelle q u ' e l l e s prennent 
lé caractère d'un' génocide et l e Guatemala est d'ores et déjà connu comme " l e pays 
des d i s p a r u s " . Depuis 1954» 100 ООО personnes ont été enlevées ou tuées. Une pratique 
particulièrement dangereuse s'est manifestée récemment 5 selo n l e Bureau du Haut Com­
m i s s a i r e des Nations Unies pour l e s réfugiés, l e s enlèvements et l e s a s s a s s i n a t s ont 
augmenté de I 5 0 ̂  depuis que l e Général Rios Montt a p r i s l e pouvoir et l a d e s t r u c t i o n 
de l a popu l a t i o n indienne revêt des proportions alarmantes, 

4 0 . En E l Salvador, des d i z a i n e s de m i l l i e r s de.personnes ont été assassinées par l a 
garde n a t i o n a l e et des m i l l i e r s , d'autres ont 'disparu^, de nombreuses personnes ont été 
torturées et -un grand nombre de p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s sont détenus dans des c o n d i t i o n s 
inhumaines. Selpn l e document E / C N , 4 / 1 9 8 3 / N G O / 1 5 ' , l a . p o p u l a t i o n c i v i l e , y compris l e s 
femmes, enfants et personnes âgées, continue d'êîre victime.de massacres impi t o y a b l e s . 

4 1 . Les régimes o p p r e s s i f s de ces d i c t a t u r e s n'auraient certainement pas pu commettre 
des crimes d'une t e l l e ampleur sans l e so u t i e n des for c e s impérialistes^ appuyés par 
l e s monopoles des'Etats-Unis dans ces pays, E l Salvador est devenu une c o l o n i e améri­
ca i n e , politiquement, économiquement et cultùreilement dépendante des E t a t s - U n i s . 
Toute-opposition aux v i o l a t i o n s massives des d r o i t s de l'homme est cruellement réprimée. 
Pour- s o u t e n i r l e s régimes d i c t a t o r i a u x dans de nombreux pays d'Amérique l a t i n e et '-pour 
continuer à e x p l o i t e r l e u r s ressources, l e s E t a t s - U n i s l e u r f o u r n i s s e n t une aide m i l i ­
t a i r e , en p a r t i c u l i e r dans l e cas du Guatemala et d'E l Salvador. Les E t a t s - U n i s étu­
dient présentement l a possibilité de f o u r n i r 60 m i l l i o n s de d o l l a r s d'aide m i l i t a i r e 
supplémentaire que l e s autorités de ce pays j u s t i f i e n t en soutenant que l a s i t u a t i o n 
d e s t d r o i t s de l'homme dans l e s deux pays bénéficiaires s'est améliorée. Ce maquillage 
de l a réalité est délibéré et l'absence de toute amélioration a même été confirmée par 
des membres du Congrès des E t a t s - U r i s . 
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4 2 . Sans c e t t e aide m i l i t a i r e , lés événements t r a g i q u e s dans' l e s pays précités ne se 
seraient pas p r o d u i t s . Au l i e u de c e l a , l e s activités des o r g a n i s a t i o n s t e r r o r i s t e s 
l o c a l e s , t e l l e s que Mano Blanca au Guatemala, se sont p o u r s u i v i e s et ont été utilisées 
par l e s régimes concernés pour r e n f o r c e r l e u r propre pouvoir. Les v i c t i m e s sont l e s 
responsables p r o g r e s s i s t e s , l e s membres de l ' i n t e l l i g e n t s i a , l e clergé et l e s journa­
l i s t e s . 

4 3 . I l est largement•connu que l e mécontentement des masses dans ces pays procède des 
profondes inégalités s o c i a l e s et économiques. Une poignée de c a p i t a l i s t e s possède 
l ' e s s e n t i e l de l a r i c h e s s e n a t i o n a l e , t a n d i s que l a majorité de l a p o p u l a t i o n v i t dans 
l a pauvreté et n'a aucun d r o i t . En E l Salvador, une p e t i t e élite blanche détient 8 5 % 
des t e r r e s a r a b l e s , t a n d i s qu'un t i e r s de l a p o p u l a t i o n r u r a l e en âge de t r a v a i l l e r 
est sané emploi et que 90 ̂  dés enfants s o u f f r e n t de m a l n u t r i t i o n ' c h r o n i q u e . 

4 4 . Les autorités de ces pays tentent de se j u s t i f i e r par l a réforme a g r a i r e . En réa­
lité, l a r e d i s t r i b u t i o n des t e r r e s se f a i t à l'avantage des propriétaires t e r r i e n s 
et. dés d i z a i n e s de m i l l i e r s de personnes sont actuellement menacées de d e s t r u c t i o n 
économique et physique, comme l ' a t t e s t e l'exécution illégale de 3 0 5 9 personnes en 
E l Salvador durant l e premier semestre I 9 8 2 , 

4 5 , L a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en E l Salvador ne s'est pas modifiée depuis l e 
précédent rapport. I l importe de prendre des mesures d'urgence pour mettre f i n au 
génocide dans ce pays et assurer l ' a p p l i c a t i o n des résolutions p e r t i n e n t e s dés ïïaetions 
Unies, 

4 6 , M, GASMI (Jamahiriya arabe libyenne) pense, comme l e représentant du Canada, que 
l a d i s c u s s i o n du problème des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme d e v r a i t être exempte de 
considérations liées aux c o n f l i t s p o l i t i q u e s , même s i l e s deux aspects ne sont pas 
étrangers l'un à l ' a u t r e . Les membres de l a Commission ne doivent pas poser de c o n d i ­
t i o n s à l'étude de ce problème, puisque l a Commission n'est n i l e C o n s e i l de sécurité 
ïd. un t r i b u n a l i n t e r n a t i o n a l . T o u t e f o i s , l a nature complexe des v i o l a t i o n s des d r o i t s 
de l'horame i n t e r d i t q u ' e l l e s soient isolées des c o n f l i t s p o l i t i q u e s en cours et l e s 
p r o j e t s de. résolution examinés ( E / C N , 4 / 1 9 8 3 / L , 1 8 , L * 3 7 , L , 3 8 , L , 4 8 ) seraient dépourvus 
d'efficacité sans un appui p o l i t i q u e * C e r t a i n s d e s - p r o j e t s de résolution peuvent appa­
raître ina c c e p t a b l e pour autant q u ' i l s ' condamnent l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s dé l'homme 
par c e r t a i n s régimes sans f a i r e état de l a p r i n c i p a l e source de s o u t i e n économique et 
m i l i t a i r e q u i permet à ces régimes de prendre des mesures répressives contre l e u r s 
peuples. En l'absence de l a j u s t i c e s o c i a l e , des m o t i f s économiques, sociaux et autres 
conduisent invariablement à l a rébellion, au c o n f l i t et à l a m u l t i p l i c a t i o n des v i o l a ­
t i o n s des d r o i t s de l'homme. Les p r o j e t s de résolution doivent demander à c e r t a i n e s 
grandes puissances de s'abstenir d'aider l e s régimes qui v i o l e n t habituellement l e s 
d r o i t s de l'homme, 

4 7 , Sans être h o s t i l e au p r o j e t de résolution E / c r r , 4 / l 9 8 3 / L , l 8 , l a délégation libyehne 
préfère v o t e r en faveur du p r o j e t de résolution E / C N , 4 / 1 9 8 3 / L . 4 8 qui mentionne lés ' 
armes et l'appui m i l i t a i r e f o u r n i s par c e r t a i n s E t a t s au Gouvernement s a l v a d o r i e n , de 
même que l e d r o i t du peuple s a l v a d o r i e n de déterminer librement son avenir p o l i t i q u e , 
économique et s o c i a l sans ingérence extérieure. 
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4 8 . Certaines puissances impérialistes s'immiscent ouvertement dans-les a f f a i r e s 
intéilexires des autres E t a t s pour imposer l e u r hégémonie p o l i t i q u e et économique. 
A i n s i , l e s E t a t s - U n i s d'Amérique v i o l e n t l e s d r o i t s de l'homme en s'ingérant dans l e s 
a f f a i r e s intérieures de l a Jamahiriya libyenne et en se l i v r a n t à des actes de pro­
v o c a t i o n q u i c o n s t i t u e n t une menace d i r e c t e pour l a sécurité et l'intégrité t e r r i t o ­
r i a l e de ce pays. A t t i r a n t l ' a t t e n t i o n de l a Commission sur l a manière dont l e s E t a t s -
Unis ont violé l e d r o i t et l e s conventions i n t e r n a t i o n a l e s par l e u r agression d i r e c t e 
contre l e peuple de son p e t i t pays, M. Gasmi, r a p p e l l e que, l e s 1? et. 1 8 février 198З7 
p l u s de 70 aéronefs m i l i t a i r e s du porte-avions N i m i t z ont f a i t des i n c u r s i o n s provo­
c a t r i c e s dans l'espace aérien et l e s ea-ux t e r r i t o r i a l e s l i b y e n s . Un avion AWACS des 
Et a t s - U n i s pratiquant des opérations d'espionnage dans l a région o r i e n t a l e dé l a 
Jamahiriya a gêné en outre l e s communications c i v i l e s et l e fonctionnement des moyens 
d'information. Quand l a fausseté des allégations avancées pour j u s t i f i e r ces actes 
c r i m i n e l s a été pleinement révélée au monde e n t i e r , l e Président Reagan a ordonné au 
porte-avions N i m i t z de q u i t t e r l e Golfe de Gabès et de gagner l a oôte l i b a n a i s e . Les 
prétentions selo n l e s q u e l l e s . c e s opérations ont été menées en réponse à des concen-
tr'ations de troupes libyennes qui préparaient une attaque contre l e Soudan n'ont été 
ooiifiiraées par aucune déclaration soudanaise ou égyptienne o f f i c i e l l e . En réalité, 
l a s i t u a t i o n à l a frontière de ces pays avec l a Jamahiriya était normale. L a v i o l a ­
t i o n de l'espace aérien et des eaux t e r r i t o r i a l e s l i b y e n s est une grave a t t e i n t e au 
d r o i t et aux conventions i n t e r n a t i o n a l e s . Les arguments avancés par l e s E t a t s - U n i s 
ne donnent aucunement à ce pays l e d r o i t d'accomplir de t e l s actes d'agression, c a r , 
s i l e Soudan a v a i t été exposé à une attaque de l a Jamahiriya, i l a u r a i t pu demander 
l ' a s s i s t a n c e de l a Ligue des E t a t s arabes dont l e pacte prévoit l e règlement des . 
différends entre l e s E t a t s Membres, ou enc'ore c e l l e du C o n s e i l de sécurité. 

4 9 . M. SCHIFTER (Etats-Unis d'Amérique), intervenant pour une motion d'ordre, f a i t 
observer.que l e C o n s e i l de sécurité s e r a i t un organe miетдх approprié que l a Commission 
pour entendre des observations t e l l e s que c e l l e s du représentant de l a Jamahiriya 
arabe libyenne. 

5 0 . M, GASMI (Jamahiriya arabe libyenne) d i t qué l ' o b j e c t i o n émise p a r ' l e représen­
tant des E t a t s - U n i s n'est pas opportime,. puisque l e point examiné, qui concerne l a 
v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales où q u ' e l l e s se produise 
dans l e monde, a u n e portée générale. Les événements q u ' i l a mentionnes ne se sont 
p r o d u i t s que quelques semaines auparavant et s ' i l n'en était pas question à ce moment-
là i l s rie pourraient être soumis à l a Commission à sa se s s i o n suivante. Au s u r p l u s , 
M» Gasmi" n'a pas mentionné des questions p o l i t i q u e s , mais b i e n des v i o l a t i o n s concrètes 
des d r o i t s de l'homme, 

5 1 . Le PRESIDENT p r i e l e représentant de l a Jamahiriya arabe libyenne de borner ses 
observations à l a q u e s t i o n des v i o l a t i o n s . d e s d r o i t s de l'homme et des libertés f o n ­
damentales. 

5 2 . M. GASMI (Jamahiriya arabe libyenne) observe que d'autres représentants ont parlé 
de questions q u i n'entrent pas à strictement p a r l e r dans l e s l i m i t e s du point 12 de 
l ' o r d r e du j o u r , mais r e l e v a i e n t du contexte général de l a v i o l a t i o n des d r o i t s de 
l'homme. Les v i o l a t i o n s commises contre l a Jamahiriya sont des v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s 
des d r o i t s de l'homme. 
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53, M. HEREDIA PEREZ (Cuba), iniervenan-b p o n r -une m o t i o n d'ordre, p r i e l e President 
d'expliquer s ' i l e x i s t e un l i e n e n t r e . l e s observations f a i t e s par l e représentant de 
l a Jamahiriya arabe libyenne et l e paragraphe-l^de l ' a r t i c l e premier de chacun des 
deux Pactes r e l a t i f s aux d r o i t s de l'hoimne.^ 

54. Le PRESIDENT déclare q u ' i l comprend que l a d i s p o s i t i o n que l e représentant de 
Cuba a mentionnée a t r a i t au d r o i t d'autodétermination. Dans ces c o n d i t i o n s , et pour 
autant que l e s observations du représentant de l a Jamahiriya arabe libyenne portent 
sur l e d r o i t d'autodétermination, i l n ' e x i s t e aucune o b j e c t i o n , 

55» M, САЗЖ (Jamahiriya arabe libyenne) d i t que l e s v i o l a t i o n s commises par l e s 
E t a t s - U n i s n'atteignent pas que son propre pays. Les E t a t s - U n i s s'immiscent a u s s i dans 
l e s a f f a i r e s intérieures d'autres pays a f i n d'étendre l e u r i n f l u e n c e impérialiste. 
I l s ont établi des bases en de nombreuses régions du monde, u t i l i s e n t l e u r f l o t t e pour 
t e r r o r i s e r l e s pays non alignés etmenacent l e s E t a t s des CaraTbes et d'Amérique l a t i n e 
pour empêcher E l Salvador, l e C h i l i , l e Guatemala, l a B o l i v i e et d'autres encore 
d'exercer librement l e u r volonté. Les E t a t s - U n i s f o u r n i s s e n t a u s s i à l'entité s i o n i s t e 
des armes qui l u i ont permis d'attaquer l e L i b a n et d'autres pays v o i s i n s . Au s u r p l u s , 
l'appui donné par l e s E t a t s - U n i s à l ' A f r i q u e du Sud a permis au régime de ce pays de 
perpéttiér sa p o l i t i q u e r a c i s t e , son occupation illégale de l a Namibie et ses attaques 
répétées contre l e s E t a t s v o i s i n s t e l s que l ' i k i g o l a . 

56, Pour l a délégation de l a Jamahiriya arabe l i b y e n n e , l e pr o j e t de résolution 
sur l a Pologne (E /CN ,4/1983/L ,37) n'est qu'une t e n t a t i v e par l'Occident d ' e x p l o i t e r 
l e s difficultés intérieures de l a Pologne, L a l o i m a r t i a l e a été levée et l e s détenus 
ont été'libérés; ce pr o j e t de résolution n'est donc p l u s opportun, 

57» M, Gasmi se félicite, des bonnes i n t e n t i o n s manifestées par l a République islamique 
d'Iran pour coopérer avec des représentants i n t e r n a t i o n a u x et l e CICR à l'étude des 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme qui se p r o d u i r a i e n t dans ce pays, 

58, M. SOKALSKI (Pologne) déclare, au sujet des observations f a i t e s par l e s orateurs 
précédents, que, de toute évidence, p l u s i e u r s délégations qui ont parlé de la'Pologne 
n'ont pas compris l e s événements qui se sont p r o d u i t s dans ce pays. Le souci majeur de 
ces délégations semble être d ' e n t r e t e n i r l e s t e n s i o n s a u s s i longtemps que p o s s i b l e et 
de chercher des prétextes pour prôner l'intolérance et détourner l ' a t t e n t i o n du monde 
de l e u r s propres activités h y p o c r i t e s . L a délégation polonaise s a i t que c e r t a i n s gou­
vernements se sont félicités de l a résolution illégale sur l a Pologne (E /CN ,4/1983/L ,37) 
mais t i e n t à s o u l i g n e r clairement qu'on ne peut prétendre créer des. précédents pour l a 
seule r a i s o n que c e r t a i n s pays de l'OTAN l'entendent a i n s i , 

59, L a déclaration f a i t e par l e représentant, de l ' I r l a n d e est particulièreifiënt, révé­
l a t r i c e par ses omissions. Or, l ' I r l a n d e n'est pas vraiment b i e n placée pour donner 
des leçons aux autres pays quant à l e u r s i m p e r f e c t i o n s , 

60, M, Sokálski relève que l'interprétation donnée de l a résolution 1235 (XLII) du 
Consei.l économique et s o c i a l par l e représentant des Pays-Bas est totalement déformée; 
c e t t e résolution définit l e s m o t i f s pour l e s q u e l s l a Commission n'est pas habilitée à 
t r a i t e r de questions t e l l e s que c e l l e de l a Pologne, En tou t e équité, l e représentant 
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des Pays-Bas a u r a i t dû mentionner l a résolution 32/13O de l'Assemblée générale plutôt 
que l a résolution 3 7 / 2 0 0 qui n'a obtenu l'appui que de 8 1 délégations à l'Assemblée 
générale. 

61. Les adversaires de l a p a i x s o c i a l e en Pologne semblent o u b l i e r q u ' i l s ont en face 
d'eux un Eta t souverain. I l est cocasse que c e r t a i n s d'entre eux v e u i l l e n t c h a p i t r e r 
l e Gouvernement po l o n a i s avec ime rudesse et une s u f f i s a n c e q u ' i l s n'oseraient pas 
manifester à l'égard des autorités de l e u r propre pays. E t a t européen souverain p a r t i e 
du Pacte de V a r s o v i e , l a Pologne réglera sœ a f f a i r e s intérieures comme e l l e l'entend 
et non sous l ' i n f l u e n c e des pressions extérieures, et a g i r a t o u j o u r s en conformité 
avec l e s o b l i g a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s q u ' e l l e a s o u s c r i t e s . L a paix en Pologne s e r a 
donc l'oeuvre des P o l o n a i s pour l e s P o l o n a i s et non c e l l e des puissances étrangères. 

L a séance est levée à 19 h. 55» 




